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ВВЕДЕНИЕ
Когда люди общаются друг с другом, то прежде всего возникает вопрос о мотивах, побуждениях, которые толкнули их на такой контакт с другими людьми, а также о целях, которые с большей или меньшей осознанностью они ставили перед собой. Почему человек стремится к деятельности, через мотив, ради чего он ее осуществляет?

Согласно исследованиям, учебная деятельность школьников побуждается иерархией мотивов, в которой могут быть внутренние мотивы, связанные с содержанием этой деятельности и ее выполнением, или социальные мотивы, связанные с потребностью ребенка занять определенную позицию в системе общественных отношений. Для учебной деятельности особенно важны мотивы интеллектуально-познавательного плана. Они понимаемы, сознаваемы, как жажда знаний, необходимость в их присвоении, стремление к расширению кругозора, углублению, систематизации знаний. Современный подход к обучению английскому языку заключается к включению учащихся в диалог культур. Важно предоставить учащимся возможность мыслить, решать какие либо проблемы, рассуждать над возможными путями решения этих проблем. Вот почему многие педагоги обращаются к методу проектов на этапе творческого применения языкового материала.

Сегодня много говорится и пишется о методе проектов. Невольно спрашиваешь себя: что это - дань моде или потребность времени? Первое, что приходит на ум: ну, конечно, мода. Сказалась характерная для нас привычка возрождать некогда низвергнутое, видя в нем панацею для решения современных задач. Однако, погасив эмоции и поразмыслив, понимаешь, что все же это - потребность общества, которое, ощутив некую свободу, сразу отреагировало на изменение в личностных ценностях человека. Действительно, ныне, когда перед каждым выпускником встает проблема поиска своего места в конкурентной внешней среде, востребованы иные качества личности, нежели те, что формирует традиционная школа, основанная на догматической парадигме и жестком руководстве организационных и учебно-воспитательных процессов. Педагогическая практика уже на протяжении столетий ищет согласие между формально-функциональной составляющей обучения, построенной на ведущей роли учителя в предоставлении готовых знаний, которые закрепляются в большей степени за счет эксплуатации памяти, и школой, развивающей, нацеленной на свободу, характеризующуюся правом выбора, самостоятельностью, неформальным общением, самовыражением и высшей человеческой потребностью (по мотивационной теории А. Маслоу) в самореализации. Во многом вышеизложенным задачам и отвечает популярный сегодня метод проектов, возникший еще в начале прошлого столетия в США.[7]
В этом методе отразился подход к образованию американского философа Джона Дьюи, который исходил из того, что обучение должно ориентироваться на интересы и потребности учеников и основываться на личном опыте ребенка. В 20-е годы метод проектов добрался и до России, первым реализовал его на практике С.Т. Шацкий. Позднее эти идеи стали довольно широко внедряться в школу, но недостаточно продуманно и последовательно. Как следствие, метод был осужден и незаслуженно забыт, и до недавнего времени больше не предпринималось серьезных попыток по его возрождению. В современной методике обучения иностранным языкам метод проектов появился благодаря Е.А. Полат, которая не только определила основные принципы проектной методики, типологию проектов и их структурирование, но и описала этапы работы над проектом, методические рекомендации для учителей по внедрению проектной методики в современный процесс обучения иностранным языкам. Е.А. Полат отводит огромную роль методу проектов при формировании коммуникативной компетенции школьников при обучении иноязычному общению.
  Каждый  же  учебный  предмет  имеет  свою  специфику и  соответственно специфику использования  тех  или  иных  методов,  технологий  обучения.  Целью  обучения  иностранным  языкам  является  не  система  языка,  а  иноязычная  речевая  деятельность,  причем  не  сама  по  себе,  а  как  средство  межкультурного  взаимодействия.  Метод  проектов  позволяет  творчески  применить  языковой  материал,  превратить  уроки  иностранного  языка  в  дискуссию,  исследование, в чем и заключается актуальность данной темы.
При работе над данной темой была проведена экспериментально-исследовательская работа по выяснению влияния метода проектов на повышение  мотивации при обучении говорению.

Проблема – понижение качества усвоения знаний по английскому языку, связанное со снижением    мотивации при обучении говорению.
Объект – процесс обучения иноязычному говорению.

Предметом исследования является метод проектов как способ повышения   мотивации при обучении говорению.

Цель  данной  работы состоит в  теоретическом обосновании, практической разработке и экспериментальной проверке  методики обучения иноязычному общению  с использованием метода проектов как одним из способов повышения мотивации при обучении говорению.

В соответствии с целью были поставлены следующие задачи:  

                  1) систематизировать теоретические знания по данному вопросу;

                  2)раскрыть характер  проектной методики при обучении говорению;

 3)изучить проблемы снижения  мотивации при обучении говорению;

                  4) проверить экспериментальным способом способность метода          

                       проектов к повышению мотивации при обучении говорению;
                  5)разработать методические рекомендации для поэтапного внедрения метода проектов в процесс обучения говорению.  

Определение цели и задач позволило выдвинуть  гипотезу  – применение метода проектов на уроках английского языка способствует повышению мотивационной сферы деятельности учащихся при обучении говорению, что ведет к эффективности усвоения учебного материала и формированию коммуникативной компетенции обучаемых, если

- изучить проблемы мотивации при обучении говорению;

- осуществлять правильную организацию работы при обучении говорению с     помощью проектной методики;

- использовать дифференцированные задания  при выполнении проектов;

- координировать работу учащихся, организуя, в случае необходимости, отдельные этапы проекта, деятельность отдельных его исполнителей;

- вести диагностический учет роста речевых умений и качественных показателей речи учащихся.
Решение поставленных задач потребовало применение следующих методов исследования:

1)  изучение и критический  анализ лингвистической, психологической, педагогической и методической  литературы по теме исследования;
            2)наблюдение за учебным процессом учащихся при обучении говорению;

            3) анкетирование учащихся;

            4) организация о проведение экспериментального обучения с целью проверки эффективности разрабатываемой методики;

            5) качественный анализ и оценка экспериментальных данных. 

Теоретическая  значимость состоит в попытке систематизации имеющейся  психологической, лингвистической и методической литературы по данной теме, анализе различных  подходов к решению проблемы.
Практическая ценность исследования  заключается в попытке систематизировать  методические рекомендации по организации работы над проектом; разработке комплекса  коммуникативных упражнений и образцов дифференцированных  творческих заданий для применения на каждом этапе работы над проектом в целях формирования навыков иноязычного общения и повышения мотивационной сферы деятельности учащихся.
 Содержание проведенного исследования нашло отражение в структуре работы, которая состоит из введения, двух глав: теоретической и практической, заключения и списка литературы.  

Во введении обосновывается актуальность темы исследования, определяющая объект, предмет, цель, гипотезу, задачи, а также указываются методы исследования, излагается теоретическая значимость и практическая ценность исследования.
Первая глава посвящена теоретическим основам метода проектов, рассмотрены принципы и типология проектов. В ней  излагаются лингвистические и психологические основы обучения говорению, методика обучения монологу и диалогу. Изучена проблема мотивации в обучении говорению.

Во второй главе рассматриваются методические рекомендации по применению проектной методики при обучению говорению, описан ход экспериментальной работы по апробации метода проектов как способа повышения мотивации при обучении говорению на уроках английского языка, обсуждаются результаты экспериментальной проверки предложенной методики.
В заключении подводятся итоги теоретического и экспериментального решения основной проблемы исследования, определяются перспективы ее дальнейшего изучения.

Приложение содержит анкету по определению уровня мотивации, таблицы качественно-количественных показателей уровня сформированности навыков и умений устной речи, диаграммы, изображающие результаты анкетного опроса и анализа таблиц, описание поэтапной работы по применению метода проектов на уроках обучения монологу и диалогу, рекомендуемые упражнения по применению на уроках обучения говорению.
ГЛАВА 1 РОЛЬ И МЕСТО ПРОЕКТНОЙ МЕТОДИКИ В ОБУЧЕНИИ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ
1.1.  Основные принципы проектной деятельности и типология

проектов
Современная школа направлена на развитие ребенка, и практика требует конкретных технологий, направленных на реализацию данного принципа. Метод проектов как нельзя лучше способствует этому.

В чём же суть проектного обучения? «Проект» - буквально «брошенный вперёд», то есть прототип. Применительно к уроку иностранного языка, проект – это специально организованный учителем и самостоятельно планируемый учащимися комплекс действий, завершающийся созданием творческого продукта. В данной работе, выполняемой школьниками, речевое общение вплетено в интеллектуально-эмоциональный контекст другой деятельности.[26]
Метод – это дидактическая категория: совокупность приемов , операций овладения определенной областью практического и теоретического знания, той или иной деятельностью; путь познания, способ организации процесса познания. Метод проектов - педагогическая технология, ориентированная не на интеграцию фактических знаний, а на их применение и приобретение новых. Активное включение школьников в создание проектов даёт им возможность осваивать способы человеческой деятельности. В процессе работы над проектом учащийся «проживает» конкретные ситуации, постигает реальные процессы. Под проектом нами понимается самостоятельная творческая работа, выполненная под руководством учителя. Современный проект учащегося - это дидактическое средство активизации познавательной деятельности, развития креативности и формирования личностных качеств.

Поэтому,  если  мы  говорим  о  методе  проектов,  то  имеем  в  виду  именно  способ  достижения  дидактической  цели  через  детальную  разработку  проблемы  (технологию).  Разработка  должна  завершиться  вполне  реальным,  осязаемым  практическим  результатом,  оформленным  тем  или  иным  образом.  Дидакты,  педагоги  обратились  к  этому  методу,  чтобы  решать  свои  дидактические  задачи.  В  основу  метода  проектов  положены:  идея,  составляющая  суть  понятия  «проект»,  его  прагматическая  направленность  на  результат,  который  можно  получить  при  решении  той  или  иной  практически  или  теоретически  значимой  проблемы.  Этот  результат  можно  увидеть,  осмыслить,  применить  в  реальной  практической  деятельности.  Чтобы  добиться  такого  результата,  необходимо  научить  детей  самостоятельно  мыслить;  находить  и  решать  проблемы,  привлекая  для  этой  цели  знания  из  разных  областей;  прогнозировать  результаты  и  возможные  последствия  разных  вариантов  решения.[2]
Метод  проектов  возник  еще  в  начале  века,  когда  умы  педагогов,  философов  были  направлены  на  то,  чтобы  найти  способы,  пути  развития  активного самостоятельного  мышления  ребенка,  чтобы  научить  его  не  просто  запоминать  и  воспроизводить  знания,  которые  дает  им  школа,  а  уметь  применять  их  на  практике.  Именно  поэтому  американские  педагоги  Жд.  Дьюи,  Килпатрик  и  другие  обратились  к  активной  познавательной  и  творческой  совместной  деятельности  детей  при  решении  одной  общей  проблемы.  Ее  решение  требовало  знаний  из  различных  областей.  Именно  поэтому  первоначально  метод  проектов  назывался  проблемным.  Проблема,  как  правило,  была  чисто  прагматичной.  Ее  решение  позволяло  реально  увидеть  результаты.  Рудольф  Штейнер,  известный  австрийский  педагог,  также  считал  необходимым  учить  детей  применить  получаемые  ими  знания  в  решении  практических  задач.  Все,  что  ребенок  познает  теоретически,  он   должен  уметь  применять  практически  для  решения  проблем,  касающихся  его  жизни.  Он  должен  знать,  где  и  как  он  сможет  применить  свои  знания  на  практике,  если  не  сейчас,  то  в  будущем.[17]
Проблемному  методу  много  внимания  уделялось  и  в  отечественной  дидактике  (М.И.  Махмутов,  И.Я.  Лернер).  Однако  у  нас  проблемный  метод  не  связывался  с  методом  проектов.  А  главное,  как  это  часто  бывает  в  дидактике,  он  не  был  технологически  проработан.  Если  метод  -  это  совокупность  операций  и  действий  при  выполнении  какого-то  вида  деятельности,  то  технологии  (имеются  в  виду  педагогические  технологии)  -  это  четкая  проработка  этих  операций  и  действий,  определенная  логика  их  выполнения.  Если  метод  технологически  не  проработан,  он  редко  находит  широкое  и,  главное,  правильное  применение  на  практике.  Педагогические  технологии  вовсе  не  предполагают  жесткой  алгоритмизации  действий.  Они  не  исключают  творческого  подхода,  развития  и  совершенствования  применяемых  технологий,  но  при  условии  правильного  следования  логике  и  принципам,  заложенным  в  том  или  ином  методе.  Метод  проектов  предполагает  по  сути  своей  использование  широкого  спектра  проблемных,  исследовательских,  поисковых  методов,  ориентированных  четко  на  реальный  практический  результат,  значимый  для  ученика,  с  одной  стороны,  а  с  другой,  разработку  проблемы  целостно  с  учетом  различных  факторов  и  условий  ее  решения  и  реализации  результатов.

Метод  проектов  нашел  широкое  применение  во  многих  странах  мира  главным  образом  потому,  что  он  позволяет  органично  интегрировать  знания  учащихся  из  разных  областей  при  решении  одной  проблемы,  дает  возможность  применить  полученные  знания  на  практике,  генерируя  при  этом  новые  идеи.[15]
Метод проектов всегда ориентирован на самостоятельную деятельность учащихся - индивидуальную, парную, групповую, которую учащиеся выполняют в течение определенного отрезка времени. Этот метод органично сочетается с групповым подходом к обучению (cooperative learning). Метод проектов всегда предполагает решение какой-то проблемы. Решение проблемы предусматривает, с одной стороны, использование совокупности разнообразных методов, средств обучения, а с другой, - необходимость интегрирования знаний, умений применять знания из различных областей науки, техники, технологии, творческих областей. Результаты выполненных проектов должны быть, что называется, "осязаемыми"; то есть, если это теоретическая проблема, то конкретное ее решение, если практическая - конкретный результат, готовый к использованию (на уроке, в школе, пр.). Если говорить о методе проектов как о педагогической технологии, то эта технология предполагает совокупность исследовательских, поисковых, проблемных методов, творческих по самой своей сути.

Основные принципы проектной работы.

1.Наличие  в исследовательском творческом плане проблемы (задачи,        требующей интегрированного исследовательского поиска для ее решения).

2.Вариативность деятельности на уроке предполагает индивидуальную, парную и групповую форму работы.

3.Мотивация учения. Учащиеся легко усваивают, если им нравится процесс обучения. Увлеченность общей идеей, исследовательский характер позволяет уйти от механического заучивания к творческому познанию.

4.Дифференциация. Возможность выбрать задание по силам и интересам. Учитываются разные способности учащиеся.

5.Самостоятельная работа учащихся. Формирование умения добывать новые знания, работать и научной и научно-популярной литературой, обобщать знания.

6.Структурирование содержательной части проекта (с указанием поэтапных результатов); 

6.Использование исследовательских методов, предусматривающих определенную последовательность действий: 

-
определение проблемы и вытекающих из нее задач исследования         (использование в ходе совместного исследования метода "мозговой атаки", "круглого стола"); 

-
выдвижение гипотез их решения; 

-
обсуждение методов исследования (статистических методов, экспериментальных, наблюдений, пр.); 

-
обсуждение способов оформление конечных результатов (презентаций, защиты, творческих отчетов, просмотров, пр.); 

-
сбор, систематизация и анализ полученных данных; 

-
подведение итогов, оформление результатов, их презентация; 

-
выводы, выдвижение новых проблем исследования. [26]
Метод проектов можно применять как в обычном классе в виде самостоятельной индивидуальной или групповой работы учащихся в течении различного по продолжительности времени, так и с использованием современных средств информационных технологий на региональном или международном уровне. Это зависит не только от выдвинутой проблемы, но и типа проекта.

Типология проектов. Их структурирование

Чтобы овладеть методом проектов и успешно применять его в  педагогической практике, необходимо знать что проекты могут быть разными и использование их в учебном процессе требует от учителя серьезной подготовки.

Типологические признаки и типы проектов

Типологические признаки и типы проектов.
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Для типологии проектов предлагаются следующие типологические признаки:

1.
Доминирующая в проекте деятельность: исследовательская, поисковая, творческая, ролевая, прикладная (практико-ориентированная), ознакомительно-ориентировочная, пр. (исследовательский проект, игровой, практико-ориентированный, творческий); 

2.
Предметно-содержательная область: монопроект (в рамках одной области знания); межпредметный проект; 

3.
Характер координации проекта: непосредственный (жесткий, гибкий), скрытый (неявный, имитирующий участника проекта, характерно для телекоммуникационных проектов); 

4.
Характер контактов (среди участников одной школы, класса, города, региона, страны, разных стран мира); 

5.
Количество участников проекта; 

6. Продолжительность проекта. 

В  соответствии  с  признаком  доминирующей деятельности выделяются  следующие  типы  проектов:

1.  Исследовательские.

Такие проекты  требую  хорошо  продуманной  структуры,  обозначенных  целей,  обоснования  актуальности  предмета  исследования  для  всех  участников,  обозначения  источников  информации,  продуманных  методов,  результатов.  Они  полностью  подчинены  логике  небольшого  исследования  и имеют  структуру,  приближенную  к  подлинно  научному  исследованию.

2.  Творческие.

Творческие  проекты  предполагают  соответствующее  оформление  результатов.  Они,  как  правило,  не  имеют  детально  проработанной  структуры  совместной  деятельности  участников.  Она  только  намечается  и  далее  развивается,  подчиняясь  принятой группой  логике  совместной  деятельности,  интересам  участников  проекта.  В  данном  случае          следует  договориться  о  планируемых  результатах  и  форме  их  представления.

Следует  оговориться,  что  любой  проект  требует  творческого  подхода,  и  в  этом  смысле  любой  проект  можно  назвать  творческим.

3.  Ролевые, игровые.
В  таких  проектах  структура  также  только  намечается  и  остается  открытой  до  окончания  проекта.  Участники  принимают  на  себя  определенные  роли,  обусловленные  характером  и  содержанием  проекта,  особенностью  решаемой  проблемы.

Степень  творчества  здесь  очень  высокая,  но  доминирующим  видом  деятельности  все-таки  является  ролево-игровая.

4.  Информационные.

Этот   тип  проектов  изначально  направлен  на  сбор  информации  о  каком-либо  объекте,  явлении;  ознакомление  участников  проекта  с  этой  информацией,  ее  анализ  и  обобщение  фактов,  предназначенных  для  широкой  аудитории.  Такие  проекты,  так  же  как  и  исследовательские,  требуют  хорошо  продуманной  структуры,  возможности  систематической  корректировки  по  ходу  работы  над  проектом.

Такие  проекты  часто  интегрируются  в  исследовательские  проекты  и  становятся  их  органичной  частью,  модулем.

5.  Практико-ориентированные  проекты.

Эти  проекты  отличает  четко  обозначенный  с  самого  начала  результат  деятельности  участников  проекта,  который  обязательно  ориентирован  на  социальные  интересы  самих  участников.

Такой  проект  требует  хорошо  продуманной  структуры,  даже  сценария  всей  деятельности  его  участников  с  определением  функций  каждого  из  них,  четкие  результаты  совместной  деятельности и  участие  каждого  в  оформлении  конечного  продукта.

По признаку предметно-содержательной области выделяют

1.  Монопроекты.

Как  правило,  такие  проекты  проводятся  в  рамках  одного учебного  предмета.  При  этом  выбираются  наиболее  сложные  разделы  или  темы  программы,  например,  в  курсе  ИЯ  это  темы,  связанные  со  страноведческой,  социальной,  исторической  тематикой  и  т.п.  Разумеется,  работа  над  монопроектами  предусматривает  применение  знаний  из  других  областей  решения  той  или  иной  проблемы.  Но  сама  проблема  лежит  в  русле собственно  филологического,  лингвистического,  культурологического  знания.  Подобный  проект  также  требует  тщательной  структуризации  по  урокам  с  четким  обозначением  не  только  целей  и  задач  проекта,  но  и  тех  знаний,  умений,  которые  ученики  предположительно  должны  в  результате  приобрести.  Заранее  планируется  логика  работы  на  каждом  уроке  по  группам  (роли  в  группах  распределяются  учащимися),  форма  презентации,  которую  выбирают  участники  проекта  самостоятельно.  Часто  работа  над  такими  проектами  имеет  свое  продолжение  в  виде  индивидуальных  или  групповых  проектов  во  внеурочное  время.

2.  Межпредметные  проекты.

Межпредметные  проекты,  как  правило,  выполняют  во  внеурочное  время.  Это  могут  быть  небольшие  проекты,  затрагивающие  два-три  предмета,  а  также  достаточно  объемные,  продолжительные,  общешкольные,  планирующие  решить  ту  или  иную  достаточно  сложную  проблему,  значимую  для  всех  участников  проекта.

Такие  проекты  требуют  очень  квалифицированной  координации  со  стороны  специалистов,  слаженной  работы  многих  творческих  групп,  имеющих  четко  определенные  исследовательские  задания,  хорошо  проработанные  формы  промежуточных  и  итоговых  презентаций.

По характеру контактов выделяют:
1.Внутренние или региональные.

Это проекты, организуемые либо внутри одной школы, междисциплинарные, либо между школами, классами внутри региона, одной страны.

2. Международные.

Международные проекты, которые проводятся на английском языке, целесообразно включать, если позволяет программа, в структуру содержания обучения для данного класса и соотносить его с той или иной темой устной речи и чтения. Таким образом, выбранная тема для телекоммуникационного проекта будет органично вписываться в систему обучения, включая весь программный языковой материал. Если международный проект предусматривается по другим предметам школьной программы, который также должен выполняться на английском языке, но который не соответствует программному материалу по английскому языку, то такой проект выполняется во время внеклассной работы, как правило, не всей группой, а отдельными учениками.

По характеру координации проекты могут быть разных типов.

1. С открытой, явной координацией.

В таких проектах координатор проекта выполняет свою собственную функцию, ненавязчиво направляя работу его участников, организуя, в случае необходимости, отдельные этапы проекта, деятельность отдельных его исполнителей.

2. Со скрытой координацией.
В таких проектах координатор не обнаруживает себя в деятельности групп участников проекта. Он выступает как полноправный участник проекта (один из…).

По количеству участников проектов можно выделить проекты:
· личностные (между двумя партнерами, находящимися в разных школах, регионах, странах);

· парные (между парами участников);

· групповые (между группами участников).

По продолжительности выполнения проекты бывают:
-краткосрочные (для решения небольшой проблемы или части более крупной проблемы);

· средней продолжительности ( от недели до месяца);

· долгосрочными (от месяца до нескольких месяцев).

Разумеется в реальной практике чаще всего приходится иметь дело со смешанными типами проектов, в которых имеются признаки исследовательских и творческих (например, одновременно практико-ориентированных и исследовательских). Каждый тип проекта характеризуется тем или иным видом координации, сроками исполнения, количеством участников. Поэтому, разрабатывая тот или иной проект, надо иметь в виду признаки и характерные особенности каждого из них. 
 Включение проектной методики в процесс обучения иностранному языку предполагает организацию на уроке активной устной практики: обсуждение проблемы, выдвижение гипотез, выработка возможных вариантов решения проблемы, защита проектов. Превращая урок английского языка в исследовательско-дискуссионный клуб,  метод проектов способствует формированию и совершенствованию навыков говорения, реализуя тем самым коммуникативный подход к обучению иноязычному общению.
1.2.  Психолого-лингвистические основы обучения говорению
В современной методике к важнейшим условиям порождения и стимулирования речи относят наличие мотива высказывания, ситуативность  и личностную ориентацию.
До сих пор содержание обучения говорению определяется кругом так называемых разговорных тем, обозначенных в программе. Но, как неоднократно отмечалось в литературе и как показала практика, организация материала в традиционные темы недостаточно эффективна. Очевидно, тема не та форма, в которой в действительности «отлито» содержание говорения. Что же явля​ется адекватной формой? Ведь коммуникативный метод предпо​лагает построение процесса обучения как модели процесса об​щения. Следовательно, надо найти истинную форму, в рамках которой функционирует содержание говорения; именно она и бу​дет адекватной основой для отбора и организации речевого материала. Конечно, отобранное содержание должно быть воспи​тывающим, информативным, соответствующим возрасту учащих​ся. Но есть и еще один аспект, как бы интегрирующий в себе все другие.

Правильное определение содержания обучения говорению (вы​деление истинных предметов) обусловливает, казалось бы, дале​кую от языкового материала область — мотивацию речевой деятельности. Нельзя не согласиться с И. А. Зимней, которая пишет, что нужен такой предмет говорения, т. е. задаваемое смысловое содержание, «которое могло бы «встретиться» с комму​никативной потребностью и, опредмечивая ее, стать внутренним мотивом говорения». Как же найти эти «предметы»?[10]
А.А.  Леонтьев  в  работе  «Теория  речевой  деятельности»    подчеркивает:  «строго  говоря,  речевой  деятельности,  как  таковой  ,  не  существует.  Есть  лишь  система  речевых  действий,  входящих  в  какую-либо  деятельность  -  целиком  теоретическую,  интеллектуальную  или  частично  практическую». [20,47] 

Согласно  же  развиваемой  в  монографии  И.Н.  Зимней  «Психологические  аспекты  обучения  говорению  на  иностранном  языке»   точке  зрения,  «речевая  деятельность  представляет  собой  процесс  активного,  целенаправленного,  опосредованного  языком  и  обуславливаемого  ситуацией  общения,  взаимодействия  людей  между  собой  (друг  с  другом)».[10,37] 

Следовательно,  делает  вывод  автор,  и  обучение  речевой  деятельности  на  иностранном  языке  должно  осуществляться  с  позиции  формирования  и  самостоятельной,  определяющейся  всей  полнотой  своих  характеристик  деятельности.

Прежде  всего  учитель  иностранного  языка  обучает  детей  способам  речевой  деятельности,  поэтому  мы  говорим  о  коммуникативной  компетенции  как  одной  из  основных  целей  обучения  иностранным  языком.

Коммуникативное  обучение  иностранным  языкам  носит  деятельностный  характер,  поскольку  речевое  общение  осуществляется  посредством  «речевой  деятельности»,  которая,  в  свою  очередь,  служит  для  решения  задач  продуктивной  человеческой  деятельности  в  условиях  «социального  взаимодействия»  общающихся  людей  (И.А.  Зимняя,  Г.А.  Китайгородская,  А.А.  Леонтьев).  Участники  общения  пытаются  решить  реальные  и  воображаемые  задачи  совместной  деятельности  при  помощи  иностранного  языка.
Речевая  направленность  предполагает  оречевленность  упражнений,  т.е.  степень,  меру  их  подобия  речи.  Это,  прежде  всего,  касается  упражнений  для  формирования  навыков  и  означает  использование  в  этих  целях  условно-речевых,  а  не  языковых  упражнений,  а  также  исключение  всяческих  псевдоречевых  упражнений  в  процессе  развития речевого  умения.  Иными  словами,  все  упражнения  должны  быть  не  в  проговаривании,  а  в  говорении,  когда  у  говорящего  есть  определенная  речевая  задача  и  когда  им  осуществляется  речевое  воздействие  на  собеседника.  Проблема,  таким  образом,  сводится  к  организации  речевого,  (а  не  учебного)  партнерства  в  учебном  общении.

По  сути  дела  на  всех  этапах  усвоения  материала  идет           обучение  именно  общению.  Но  есть  ряд  моментов,  которые  требуют  специального  обучения.  Так,  для  умения  общаться  особую  роль  играют:  способность  вступать  в  общение,  свертывать  его  и  возобновлять;  способность  проводить  свою  стратегическую  линию  в  общении,  осуществлять  ее  в  тактике  поведения  вопреки  стратегиями  других  общающихся;  способность  учета  каждый  раз  новых  (новых  сразу  нескольких)  речевых  партнеров,  смены  ролей  партнеров,  или  обращенность  общения;  способность  вероятностного  прогнозирования  поведения  речевых  партнеров,  их  высказываний,  исходов  той  или  иной  ситуации.[19]
Работа над проектом  предполагает  речевую  направленность  учебного  процесса,  которая  заключается  не  столь  в  том,  что  преследуется  только практическая  цель (выполнение проекта),  сколько  в  том,  что  путь  к  этой  цели  есть  само  практическое  пользование  языком.  Практическая  речевая  направленность  есть  не  только  цель,  но  и  средство,  которое позволяет решить проблему.[35]
Мильруд Р.П. формирует  следующие  принципиальные  положения  по  коммуникативно-ориентированному  обучению  иностранным  языкам:

1).  Деятельностная  сущность  коммуникативно-ориентированного  обучения  иностранным  языкам  осуществляется  через  «деятельностные  задания»  (activities).  Они  реализуются  с  помощью  методических  приемов  (techniques)  и  создают  упражнения  (exercises).

2.)  Деятельностные  задания  для  коммуникативно-ориентированного  обучения  иностранным  языкам  строятся  на  основе  игрового,  имитационного  и  свободного  общения.

3.)  Деятельностная  сущность  коммуникативно-ориентированного  обучения  иностранным  языкам  реализуется  в  положении  «здесь  и  теперь»  («here  and  now»).

Данная  формулировка  была  впервые  предложена  Ф.  Перлзом  в  так  называемой  гентальт-терапии.  Положение  «здесь  и  теперь»  осуществляется,  если  на  уроке:

-    создаются  условия  для  речемыслительного  творчества  учащихся;

- процесс  иноязычного  речемышления  осуществляется  непосредственно  в  момент  развития  речевой  ситуации;

-     иноязычное  общение  представляет  собой  спонтанный  опыт.[24]
   Обучение говорению невозможно без обучения таким формам речи как монолог и диалог.

Обучение монологу.
Монологическая речь – это особый вид вербального общения людей, предполагающий формирование и формулирование своих мыслей посредством звуковой системы языка. Продуктом монологического общения является монологическое высказывание.
Монологическое высказывание – это особое и сложное умение, которое необходимо специально формировать. В лингвистическом плане усилия обучающего и обучаемого должны быть направлены на отработку правильности структурно-грамматического, лексического и стилистического построения; в экстралингвистическом – на соответствие речевого высказывания коммуникативной цели, заданной ситуации, цели.[31]
Монолог – это организованный вид речи, представляющий собой продукт индивидуального построения и предполагающий продолжительное высказывание одного человека. Монологическая речь имеет свои психологические и лингвистические характеристики.

Психологические характеристики монологической речи.
1) Односторонний характер общения.

2) Подготовленность (планируемость речевых действий).

3) Контекстность монологической речи. Для достижения точного, адекватного понимания говорящий должен обеспечить себе контекст, недопускающий двойного толкования.

4) Непрерывный характер. Непрерывный характер позволяет говорящему связно и полно высказывать свои мысли. Для монолога характерны логичность, последовательность, полнота и связность изложения.

5) Меньшая эмоциональность по сравнению с диалогической речью.

6) Неограниченность во времени.

Лингвистические характеристики монологической речи.

1) Полносоставность предложений (развернутость в изложении мыслей).
2) Приближенность к книжной речи.

3) Наличие связующих элементов.

4) Монотемность.

Монолог является такой формой речи, когда ее выстраивает один человек, сам определяя структуру, композицию и языковые средства. Хотя монолог, как и другие средства речи, мотивирован стимулом, исходящим из ситуации, он относительно автономен от нее. Ситуация является для монолога отправным моментом, потом он как бы отрывается от нее, образуя свою среду – контекст.
Существует ряд разновидностей монолога, обслуживающих различные формы общения. Это приветственная речь, похвала, порицание, лекция, рассказ, характеристика, обвинительная или защитительная речь и так далее. Во всех этих случаях говорящий является автором своего высказывания, заинтересованными в понимании его слушающими, которые могут находиться в поле его зрения или вне его (телевидение, радио)

В обучении монологической речи в методике приняты два пути: «путь сверху» - исходной единицей является текст; «путь снизу», где в основе обучения – предложение, отражающее элементарное высказывание
Рассмотрим сначала способ обучения, при котором исходной единицей является текст- образец. Работа над ним состоит из трех этапов.

Первый этап – максимальное «присвоение» содержательного плана текста, его языкового материала и композиции, то есть всего того, что может быть использовано затем в текстах, которые будут строить сами учащиеся, создавая свои монологи.

В связи с этим этапом рекомендуются следующие задания:
- прочитать текст, ответив на вопросы по содержанию;

- составить план текста в виде вопросов или тезисов;

-упорядочить предлагаемый план с нарушенной последовательностью в соответствии с содержанием текста;

-составить программу, то есть каждому пункту плана подобрать необходимый «строительный» материал.

Второй этап – разнообразные пересказы исходного текста: сначала близко к тексту, затем от имени разных действующих лиц.

Третий этап предполагает изменение ситуативных условий и таким образом исходный текст полностью перерабатывается, тексты-монологи, представляющие собой реакцию на новую ситуацию, полностью мотивированы, личностно окрашены; их можно расценивать, следовательно, как собственную речь учащихся.[11]
Данный способ может быть  применим при работе над исследовательскими проектами, когда ребята, изучив проблему ищут пути ее решения или делятся личным опытом. Например, прочитав о проблемах окружающей среды в Америке, исследуют проблемы в своей стране, регионе, высказывают свое мнение по этому вопросу.
Путь «снизу» предполагает развертывание высказывания от элементарной единицы-предложения к законченному монологу. Этот путь также состоит из трех этапов.

На первом этапе учащимся предлагаются задания стимулирующие их на короткие высказывания в связи с этой темой типа:

- ответить на общий вопрос по теме,  показав отношение к проблеме;

-описать иллюстрацию (всем классом, каждый по предложению);

-закончить предложение

Второй этап предполагает конкретизацию и уточнение сказанного, что ведет за собой нарастание объема высказывания каждого учащегося. Для этого этапа характерно составление сложных предложений при помощи союзов, а также составление микротекстов.
На третьем этапе – этапе самостоятельного развернутого высказывания в речь учащихся включаются элементы аргументации, оценки, характеризуются причинно-следственные связи.

Данный способ обучения можно использовать при работе над информационными или творческими проектами. Первые предполагают сбор информации и обобщение ее, для вторых характерен творческий поиск и личностное отношение к проблеме.
Обучение диалогической речи

 Диалог представляет собой обмен высказываниями, порождаемыми одно за другим в процессе разговора между двумя или несколькими собеседниками.
 Психолого-лингвисттичекие характеристики обуславливают следующие особенности диалогической речи.. Отличительной чертой диалогического высказывания является его двусторонний характер. Для диалогической речи характерна эллиптичность, которая вызвана условиями общения. Наличие одной ситуации, контактность собеседников, широкое использование невербальных элементов способствуют возникновению догадки, позволяют говорящим сокращать языковые средства, прибегать к высказыванию намеком. Другой отличительной чертой диалога является ее спонтанность. Спонтанный характер речи проявляется в паузах нерешительности (хезитациях), перебивах, перестройке фраз, изменении структуры диалогического единства. Диалогу свойственны эмоциональность и экспрессивность, которые проявляются чаще всего в субъективно-оценочной окраске речи, в образности, в широком использовании невенбальных средств и рекуррентных готовых образцов, разговорных формул клише. Первоэлементами диалога являются реплики различной протяженности – от одной до нескольких фраз. Наиболее типична однофразовая реплика. Соединение реплик, характеризующихся структурной, интонационной и сематической законченностью принято называть диалогическим единством.[31]
Тесную логико-смысловую зависимость нескольких диалогических единств с учетом их синтаксической и коммуникативной завершенности принято называть структурой диалога. Поскольку развернутые диалоги не обладают высокой повторяемостью в речевом общении, то в основу обучения должны быть положены двучленные единства, среди которых наиболее распространенными являются: вопрос-ответ; вопрос-контрвопрос; сообщение и вызванный им вопрос; сообщение и вызванное им сообщение; сообщение и реплика подхват, продолжающая или дополняющая высказанную мысль; побуждение- сообщение; побуждение-вопрос.
Как и при обучении монологическому высказыванию, при обучении диалогу возможен путь «сверху» и путь «снизу», то есть путь от целого диалога-образца или путь от элементарного диалогического единства.

Отталкиваясь от диалога образца, учащиеся проходят через следующие этапы.

Первый заключается в восприятии сначала на слух, а затем с графической опорой готового диалога с целью общего понимания его смысла, выявления действующих лиц и их оппозиций.

Второй этап – аналитический – предполагает выявление и «присвоение» особенностей данного диалога (речевых клише, эллиптических предложений, эмоционально-модальных реплик, обращений0

Третий этап – воспроизведение по ролям – драматизация, предполагающая полное «присвоение» данного диалога. Здесь кончается работа над подготовленным диалогом.

Четвертый этап – этап стимулирования диалогического общения на основе подобной, по новой ситуации.
Второй путь – это путь от диалогического единства к целому диалогу. Используя этот путь, удобнее обучать разворачиванию, вкраплению микромонологов. В такого рода диалогических единствах стимулирующая реплика строится таким образом, что она вызывает развернутый ответ. Путь снизу предполагает также выполнение заданий на восстановление одной из реплик. Этот способ обучения  диалогу как нельзя лучше подходит для презентации творческих проектов, в виде драматизации их творческих работ.[36]
В ходе работы над проектом учащиеся оказываются включенными в процесс иноязычного общения, обсуждая интересные им проблемы, находясь в творческом поиске решения их.
При  таком  подходе  создаются  положительные  условия  для 

активного  и  свободного  развития личности  в  деятельности.  В  общем  виде  эти  условия  сводятся  к  следующему:

-       учащиеся  получают  возможность  свободного  выражения  своих  мыслей  и  чувств  в  процессе  общения;

·   каждый  ученик  группового  общения  остается  в  фокусе  внимания  остальных;  

·   самовыражение  личности  становится  важнее  демонстрации  языковых  знаний;

-  поощряются  пусть  противоречивые,  парадоксальные,  даже  «неправильные»  суждения,  но  свидетельствующие  о  самостоятельности  учащихся,  об  их  активной  позиции;

-   участники  общения  чувствуют  себя  в  безопасности  от  критики,  преследования  за  ошибки  и  наказания;  

-    использование  языкового  материала  подчиняется  задаче  индивидуального  речевого  замысла;

-  языковой  материал  соответствует  речемыслительным  возможностям  говорящего;

-   отношения  строятся  на  безоценочности,  некритичности  и  «эмпатийности»  (сопереживании  и  понимании  переживаний  других);

-  учебной  нормой  считаются  отдельные  нарушения  языковых  правил  (errors)  и  случайные  ошибки  (mistakes).[27]
  В целом же применение метода проектов на уроках английского языка радикально меняет позицию самого ученика, превращая его в активного участника процесса обучения, что реально отражает современные изменения в методике преподавания иностранных языков.

В последние годы наблюдаются существенные изменения в социокультурном контексте изучения иностранных языков: стали интенсивно развиваться прямые международные связи между российскими и зарубежными фирмами и предприятиями, школами, ВУЗами, развиваются совместные образовательные программы по обмену школьниками и педагогами. 

 В связи с этим, основной целью в обучении иностранному языку является развитие у школьников способностей использовать иностранный язык как инструмент общения между людьми, т. е. развитие навыков общения. К концу изучения курса учащиеся должны достичь определённого уровня коммуникации, соответствующей требованиям программы. Поэтому перед учителями иностранного языка стоит проблема поддержания устойчивого интереса к предмету и мотивации учащихся на его изучение. 
1.3.  Мотивация деятельности учащихся при обучении иноязычному общению
 В настоящее время значение обучения устноречевому общению, в котором говорение играет первостепенную роль, трудно переоценить. Сегодня речь идет о подготовке учащихся к диалогу культур, межкультурному взаимодействию.

На уроке, как правило, учитель пытается решить одну главную задачу, а остальные являются сопутствующими. Речь на таких уроках выступает средством общения. Однако навыки говорения, как и любые другие навыки, не формируются сами собой. Для их становления необходимо использовать специальные упражнения и задания, а значит должны быть и уроки, направленные главным образом на развитие навыков говорения. Следует выделить положительные характеристики уроков формирования устноречевых умений.

1) Ученики говорят подавляющую часть урока. Соотношение речи учителя и учеников идет явно в пользу последних. Учитель лишь направляет и моделирует различные формы речевого взаимодействия.

2) Все участники принимают равное участие в общении. Учитель не допускает монополизации внимания и учебного времени группой наиболее раскованных и продвинутых учеников, умеет вовлечь в общение даже слабоуспевающих и стеснительных.

3) Учащиеся хотят говорить. Уровень мотивации на уроке очень высок благодаря использованию различных источников мотивации.

4) Языковой уровень соответствует реальным возможностям данной группы.

 Помимо перечисленных положительных моментов существуют и те, что потенциально препятствуют успешному проведению уроков говорения на английском языке.

· Ученики стесняются говорить на ИЯ, боятся сделать ошибки и таким образом подвергнуть себя критике со стороны учителя и соучеников.

· Учащимся нечего сказать по обсуждаемой проблеме, у них нет достаточной информации по данному вопросу и на родном языке.

· У учащихся не хватает языковых и речевых средств для решения поставленной задачи.

· Когда говорит один ученик, остальные молчат, а значит, есть опасность  их исключения из учебного общения, неэффективного использования времени урока.

Чтобы  сформировать  у  школьников  необходимые  умения  и  навыки  в  том  или  ином  виде  речевой  деятельности,  а  также преодолеть возможные проблемы  необходима  активная  устная  практика  для каждого  ученика  группы.  Важно  предоставить  учащимся  возможность  мыслить, решать  какие-либо  проблемы,  которые  порождают  мысль,  рассуждать  над  возможными  путями  решения  этих  проблем,  с  тем  чтобы  дети  акцентировали  внимание  на  содержании  своего  высказывания,  чтобы  в  центре  внимания  была  мысль,  а  язык  выступал  в  своей  прямой  функции  -  формирования  и  формулирования  этих  мыслей. 

Обучение говорению должно способствовать вызову коммуникативной мотивации. Для этого  на каждом уроке преимущественное место должно отводиться решению коммуникативных задач, усвоение нового языкового материала должно быть направлено на формирование умений оперировать средствами иностранного языка в пределах небольших речевых ситуаций. В деле организации урока учитель выступает как режиссер, суфлер, помощник. В функцию учителя входит  воспитание мотива учения.[36]
В самом общем плане  мотив – это то, что определяет, стимулирует человека к совершению какого-либо действия. Мотивация представляет собой «сплав» движущих сил поведения в виде потребностей, интересов, влечений, целей идеалов. Она -  стержень личности, к которому «стягиваются» такие ее свойства, как направленность, целостные ориентации, установки, социальные ожидания, притязания, эмоции, волевые качества и другие социально-психологические характеристики.[14]
Многочисленные исследования проведены отечественными психологами по вопросам мотивов деятельности, и, в частности мотивов учебной деятельности. Исследуя отношения школьников к учению, Л.И. Божович установила, что одним из важнейших моментов, раскрывающих психическую сущность этого отношения, является та совокупность мотивов, которая определяет учебную деятельность школьников. Ею сделан вывод, что проблема формирования устойчивости личности есть, прежде всего, проблема становления социальных по  своему происхождению и нравственных по содержанию мотивов поведения.

В зарубежных исследованиях изучению мотивации уделяется большое внимание. В теории мотивации Э.Даффи поведение описывается через направленность и интенсивность. При определении мотивации необходимо определить активацию и ее направление.

В теории мотивации А.Маслоу отмечается стремление индивида к непрерывному развитию как ведущий мотив. Поведение зависит от потребностей и способностей и определяется внутренними и внешними мотивами.

Как частный случай мотивации выделяют учебную мотивацию. Мотивация – сторона субъективного мира ученика, зависит от его потребностей. Исходя из этого выделяют следующие виды мотивации.

1) Внешняя – определяется потребностями общества, социальным заказом. Связана с представлением об учении как дороге к освоению больших ценностей культуры, как пути к осуществлению своего назначения  в жизни.

2) Узко-личностная ( подвид внешней) – положительная и отрицательная

3) Внутренняя (мотивация успешности)

-    коммуникативная – потребность общаться на изучаемом языке

- лингво-познавательная- заключается в положительном отношении учащихся  к самой языковой материи. Эта мотивация формируется двумя путями:

-   опосредованно (через коммуникативный мотив)

- непосредственно (путем стимулирования поисковой деятельносит учащихся в языковом материале.[13]
Согласно исследованиям, учебная деятельность школьника побуждается иерархией мотивов, в которой основными могут быть внутренние мотивы, связанные с содержанием этой деятельности и ее выполнением, или социальные мотивы, связанные с потребностью ребенка занять определнную позицию в системе общественных отношений. При этом с возрастом происходит развитие взаимодействующих потребностей и мотивов. Соответственно при анализе мотивации учебной деятельности необходимо не только определить доминирующий побудитель (мотив), но и учесть всю структуру мотивационной сферы человека.[39]
Для учебной деятельности особенно важны мотивы интеллектуально-познавательного плана. Они понимаемы, сознаваемы, как жажда знаний, необходимость в их присвоении, стремление к расширению кругозора, углублению, систематизации знаний.

Необходимо включить учащихся в такой вид деятельности, который бы их активизировал познавательную активность стимулировал ситуацию общения. Метод проектов не только выступает в роли такого вида деятельности, но и служит источником создания мотивации общения. Выделяют следующие источники создания мотивации ( по классификации П.Б. Гуркевича).

1. Целевая мотивация.

  Данная мотивация основана на ясном осознании как конечной цели изучения ИЯ, так и цели выполнения каждого задания. Это непосредственно связано и с речевой ценностью урока. Из психологии известно. Что хорошо усваивается то, что связано с активной деятельностью человека, что нужно для этой деятельности, на что она направлена и с помощью чего осуществляется. При работе над проектом учащиеся видят конкретный результат своей деятельности.

2.Мотивация успеха.

Любой человек, а особенно подросток, болезненно переживает «неуспех» , но если предмет «удается» , то его изучают с удвоенным интересом. Учащиеся хотят получить что-то реально осязаемое за тот труд, который они затратили, почувствовать, что идут к какой –то цели, получают что-то такое, что могут использовать немедленно. Проект ориентирован на конкретный результат и позволяет создать ситуацию успеха.

3.Страноведческая мотивация .

 Сам факт перемещения обыденных действий и событий в страну изучаемого языка усиливает интерес учащихся, дает возможность обратить внимание на различные проявления национальных специфических особенностей иной культуры. Сравнительный анализ и сопоставление культурных особенностей родной страны и стран изучаемого языка позволяют лучше понять особенности чисто языковых явлений. Которые представляют собой отражение фактических сторон жизни людей. Язык быстро реагирует на все социальные изменения в жизни той или иной страны. В нем находят отражение нравы и обычаи страны, ее взаимодействие с другими странами мира. Все это имеет огромную ценность для понимания социальной природы языка. Его связи с мышлением, но при условии. Что данный материал умело обсуждается и действительно соотносится  с изучаемым языком. Метод проектов побуждает активную познавательную и исследовательскую деятельность. В процессе выполнения проектов ученики изучают, сравнивают, сопоставляют культурные особенности стран изучаемого и родного языка.  Это позволяет повысить коммуникативную направленность обучения, реализовать идею диалога культур.

4.Эстетическая мотивация.

Многие методисты  высказывают мысль о том, что ученики должны изучать ИЯ не потому, что им нужно знать язык, а потому, что изучение языка – удовольствие. Эстетическая направленность при выполнении проекта достаточно высока. Учащиеся приучаются не только выполнять задание правильно, но иметь красиво оформить результаты своего труда и преподнести их в выгодном свете. К этой цели нас ведет социальный заказ общества. При защите проектов учитель обращает внимание и на эстетическую сторону выступления.

5.Инструментальная мотивация 

Исходя из особенностей работы мозга, темперамента, видов памяти и других аспектов индивидуальных различий, каждый ученик имеет свои любимые формы и виды работ. Учет инструментальной мотивации состоит в том, чтобы дат возможность каждому ученику максимально выразить себя в любимом и наиболее удающемся виде работ. В начале работы над проектом учитель подводит детей к формулировке проблемы и к выдвижению возможных путей решения ее. На данном этапе важно показать роль каждого ученика класса в решении этой проблемы и предоставить учащимся право выбора посильного и интересного для них задания.[36]
Метод проектов стимулирует само- и взаимообучение, развитие коммуникативных навыков, а также личностных качеств — познавательную инициативность, деловое лидерство.

У этого метода немало и других достоинств — в частности, самомотивированность (возрастание интереса к работе по мере ее выполнения), обучение на собственном опыте, удовлетворение от своего труда. Для детей это не учебный эпизод, а жизненное событие, что усиливает запоминание процедур, способов и итогов деятельности.

Совместная деятельность в группе превращается в своеобразный тренинг социальных умений и навыков. Дети с удовольствием работают над проектом, так как достигнутые результаты наглядны и для учеников и для окружающих.

Работа первоначально выступает перед ребенком в форме игры. Здесь задействованы разные виды мотивации: и личная (мотив авторства, самовыражения), и кооперативная (организовать наилучшим образом работу в группе), и конкурентная (соперничество между группами). По мнению психологов, коллективная работа по методу проектов избавляет участников от неприятного ощущения подконтрольности, создает чувство свободы, снимает интеллектуальные страхи, способствует возникновению внутренней мотивации.

Чтобы  учащиеся  воспринимали  язык  как  средство  межкультурного  взаимодействия,  необходимо  не  только  знакомить  их  со  страноведческой  тематикой  (что,  разумеется,  важно),  но  искать  способы  включения  их  в  активный  диалог  культур,  чтобы  они  на  практике  могли  познавать  особенности  функционирования  языка  в  новой  для  них  культуре.

Основная  идея  подобного  подхода  к  обучению  иностранному  языку,  таким  образом заключается  в  том,  чтобы  перенести  акцент  с  различного  вида  упражнений  на  активную  мыслительную  деятельность  учащихся,  требующую  для  своего  оформления  владения  определенными  языковыми  средствами.  Вот  почему  мы  обратились  к  методу  проектов  на  этапе творческого  применения  языкового  материала.  Только  метод  проектов  может  позволить  решить  эту  дидактическую  задачу  и  соответственно  превратить  уроки  иностранного  языка  в  дискуссионный,  исследовательский  клуб,  в  котором  решаются  действительно  интересные,  практически  значимые  и  доступные  учащимся  проблемы  с  учетом  особенностей  культуры  страны  и  по  возможности  на  основе  межкультурного  взаимодействия.[34]
Принцип активности ребёнка в процессе обучения был и остаётся одним из основных в дидактике. Под этим понятием подразумевается такое качество деятельности, которое характеризуется высоким уровнем мотивации, осознанной потребностью в усвоении знаний  и умений, результативностью и соответствию нормам.

            Такого рода активность сама по себе возникает не часто, она является следствием целенаправленных педагогических воздействий и организации необходимых условий, т.е. применяемой технологией.
Выводы по 1 главе
1. В основу метода проектов положены: идея, составляющая суть понятия «проект», его прагматическая направленность на результат, который можно получить при решении той или иной практически и теоретически значимой проблемы.

2. Для метода проектов как педагогической технологии характерно наличие основных принципов проектной работы, типологии проектов и основных этапов работы над проектом.

3. Коммуникативное обучение иностранным языкам носит деятельностный характер, поскольку речевое общение осуществляется посредством «речевой деятельности», которая в свою очередь служит для решения задач продуктивной человеческой деятельности в условиях «социального взаимодействия» обучающихся людей (И.А.Зимняя, Г.А. Китайгородская)
4. Обучение говорению должно способствовать вызову коммуникативной мотивации. Для этого  на каждом уроке преимущественное место должно отводиться решению коммуникативных задач, усвоение нового языкового материала должно быть направлено на формирование умений оперировать средствами иностранного языка в пределах небольших речевых ситуаций.

5. Принцип активности ребенка в процессе обучения был и остается одним из основных в дидактике. Под этим понятием подразумевается такое качество деятельности, которое характеризуется высоким уровнем мотивации, осознанной потребностью в усвоении знаний и умений, результативностью и соответствию нормам. Такого рода активность сама  возникает не часто, она является следствием целенаправленных педагогических воздействий и организации необходимых условий, т.е. применяемой технологией.
ГЛАВА 2. Опытно-экспериментальная работа по использованию проектной методики на уроках обучения говорению
2.1.  Методика работы над проектом

 Требования к организации работы над проектом

Метод проектов позволяет создавать на уроке иностранного языка исследовательскую творческую атмосферу, где каждый ученик вовлечен в активный познавательный процесс на основе методики сотрудничества. Следует иметь ввиду, что проекты будут педагогически эффективны только в контексте общей концепции обучения и воспитания. Они предлагают с одной стороны, отход от авторитарных методов обучения, а с другой - предусматривают хорошо продуманные и концептуально обоснованное сочетание разнообразных методов, форм и средств обучения. Проект - один из компонентов системы образования, а не самостоятельная система.[4]
Реализация метода проектов и исследовательского метода на практике ведет к изменению позиции учителя. Из носителя готовых знаний он превращается в организатора познавательной, исследовательской деятельности своих учеников. Особенностью системы выполнения школьных проектов является совместная творческая работа учителя и учащегося. В целом при работе над проектом учитель помогает ученикам в поиске источников; сам является источником информации; координирует весь процесс; поддерживает и поощряет участников; поддерживает обратную связь, чтобы помогать ученикам, продвигаться в работе. Изменяется и психологический климат в классе, так как учителю приходится переориентировать свою учебно-воспитательную работу и работу учащихся на разнообразные виды самостоятельной деятельности учащихся, на приоритет деятельности исследовательского, поискового, творческого характера.[30]
Для введения в учебный процесс метода проектов учителю необходимо:

-         при планировании выделить тему (темы), раздел (разделы), которые будут вынесены на «проектирование»;

-         сформулировать темы, работа над которыми потребует присвоения учащимся необходимых по программе знаний, умений и навыков;

-         изучить и проанализировать возможности учащихся;

-         дифференцировать темы по степени сложности;

-         возможно разработать методические рекомендации – список литературы, алгоритм выполнения проекта;

-         уважать достоинство ребёнка, проявлять доброжелательность и мягкость при высказывании замечаний;

            -    постоянно пополнять свои знания по тематике проектов. [23]
Если учитель решил при изучении какого-то раздела или вопроса использовать метод проектов, он должен все тщательно продумать, разработать просчитать: четко определить учебные задачи, продумать какую помощь можно оказать ученикам, не предлагая готовых решений. Желательно спланировать всю серию уроков, на которых предполагается использовать метод проектов.

Таким образом, для грамотного использования  метода проектов требуется значительная подготовка, которая осуществляется  в целостной системе обучения в школе. Такая подготовительная работа должна проводиться постоянно, систематически и параллельно с работой над проектом.  
Последовательность работы над проектом

 Работа над проектом обычно занимает несколько уроков, а для защиты рационально выделять спаренный урок или провести защиту урока во внеурочное время. Можно использовать следующую последовательность выполнения проекта. [28]
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	Выполняют исследование и работают над проектом. Оформляют проект.
	Наблюдает, советует (по просьбе)

	5. Оценка результатов
	Анализ выполнения проекта достигнутых результатов(успехов и неудач и причин этого. Анализ достижения поставленной цели.
	Участвуют в коллективном самоанализе проекта и самооценке.
	Наблюдает. Направляет процесс анализа(если необходимо)

	6.Защита проекта.
	Подготовка доклада, обоснование процесса проектирования, объяснение полученных результатов, коллективная защита проекта. Оценка.
	Защищают проект. Участвуют в коллективной оценке результата проекта.
	Участвует в коллективном анализе и оценке результатов проекта.


Рассмотрим последовательность работы над проектом на примере группового проекта “My dream school”, который можно выполнить по теме “An American School” (8 класс, учебник Happy English 7-9, авторы: Татьяна Клементьева, Джилл Шэннон)
1. Начало работы.

На первом этапе учителю необходимо разработать план проектной работы и продумать систему упражнений, обеспечивающую ее речевой уровень. На первом же уроке при проведении речевой разминки учитель подводит детей к постановке проблемы вопросами:

· Do you like to go to school?

· How many lessons have you every day?

· What is your favourite subject at school?

· What do you do after school?

· Do you wear a uniform at school?

Учитель объясняет, что в этом разделе ребята познакомятся с жизнью американских школьников. А также им предстоит изучить системы образования в других странах и решить какая же школа самая лучшая. Учитель объявляет тему проекта “My dream School” Учитель предлагает разделиться на творческие группы для работы над проектами. 
2 этап. Планирование.

Учащиеся изучают материал, предложенный в учебнике, выполняют коммуникативные упражнения. Таким образом они знакомятся с системой образования в США, беседуют о школьных предметах, внеклассных занятиях, тестировании и системе оценок. Учитель направляет речевую деятельность учащихся, задавая им проблемные вопросы, сравнивая со школой, в которой они учатся; ребята выясняют преимущества и недостатки школьной жизни в США и в России. Идет активный процесс усвоения лексики. Учителю рекомендуется продумывать речемыслительную задачу и адекватную коммуникативную ситуацию, при которой увеличилась бы мотивация говорения на иностранном языке и возросли количественные и качественные показатели их речи.

3 этап. Принятие решения.

Ребята активно анализируют полученную информацию, учитель предлагает новые источники информации. Это могут быть тексты, диалоги, видео и аудио тексты. Здесь же участники группы намечают план решения проблемы, готовят эскиз будущего проекта. При обсуждаются требования к выполнению, защите и параметры оценки проектов.

4 этап . Выполнение проекта.

Для этого может быть выделен отдельный урок, где класс превращается в творческую мастерскую. Учитель дает необходимую консультацию, советует. Учитель предлагает закончить проекты дома.
5 этап. Оценка результатов.

На данном этапе проекты помещаются на выставку и происходит предварительный анализ проделанной работы, советы по организации защиты. Каждый ученик должен четко представлять как он будет защищать свой проект.

6 этап Защита проектов.

Для этого лучше подойдут спаренные уроки или можно проводить защиту проекта после уроков. Не должно быть спешки, суеты. Каждая группа готовит сообщение по своему проекту (5-10 минут по плану). Каждая группа вправе сама решить, какую форму презентации она изберет. Учащиеся могут подготовить диалоги в парах или сообщение (монолог). После презентации проектов предполагается общая дискуссия, которая должна быть заранее продумана учителем. Нужно определить правила проведения дискуссии, группам предлагается подготовить вопросы по теме проекта. При подведении итогов нужно отметить каждый проект. Можно определить номинации на самый смелый,  самый интересный, самый творческий, самый красивый проект. При оценке проектов необходимо учесть множество аспектов, поэтому часто этот вопрос вызывает проблему.
Параметры внешней оценки проекта.

При использовании метода проектов существуют два результата. Первый - педагогический эффект от включения школьников в добывание знаний и их применение. Второй - реально полученный продукт (проект). Понятно, что в таком случае обычная пятибалльная шкала не подходит. Возможно применение рейтинговой оценки (баллы могут проставляться как учителем, так и учащимися), где основными критериями являются интеллектуальная активность, умение работать в команде, уровень самостоятельности, качество оформления, актуальность, новизна предлагаемых решений и так далее. Для этого можно использовать следующую таблицу.[38] 
	
	Защита
	Процесс проектирования



	
	Достигн. рез-т (из 15б)
	Оформление (из 15 б)
	Представление (из 15 б)
	Ответы на вопросы (из 15 б)
	Интел. Активн.(из 10б)
	Творчество (из10б)
	Практ. деят-ть (из 10б)
	Работа в кол-ве(из10б)

	Самооценка
	
	
	
	
	
	
	
	

	Педагог
	
	
	
	
	
	
	
	

	Коллеги по классу
	
	
	
	
	
	
	
	


 Отдельно следует сказать о необходимости организации внешней оценки проектов, поскольку только таким образом можно отслеживать их эффективность, сбои, необходимость своевременной коррекции. Характер этой оценки в большой степени зависит как от типа проекта, так и от темы проекта (его содержания), условий проведения. Если это исследовательский проект, то он с неизбежностью включает этапность проведения, причем успех всего проекта во многом зависит от правильно организованной работы на отдельных этапах. Поэтому необходимо отслеживать такую деятельность учащихся поэтапно, оценивая ее шаг за шагом. При этом здесь как при обучении в сотрудничестве оценка необязательно должна выражаться в виде отметок. В творческих проектах часто бывает невозможно оценить промежуточные результаты. Но отслеживать работу все равно необходимо, чтобы вовремя прийти на помощь, если потребуется ( но не в виде готового решения, а в виде совета). Другими словами внешняя оценка проекта (как промежуточная так и итоговая) необходима, но она принимает различные формы, в зависимости от множества факторов. 

Параметры внешней оценки проекта:

- значимость и актуальность выдвинутых проблем, адекватность их изучаемой тематике; 

- корректность используемых методов исследования и обработки получаемых результатов; 

- активность каждого участника проекта в соответствии с его индивидуальными возможностями; 

-    коллективный характер принимаемых решений (при групповой проекте); 

-  характер общения и взаимопомощи, взаимодополняемости участников проекта; 

-    необходимая и достаточная глубина проникновения в проблему; 

-    привлечение знаний из других областей; 

-  доказательность принимаемых решений, умение аргументировать свои заключения, выводы; 

-     эстетика оформления результатов проведенного проекта; 

· умение отвечать на вопросы оппонентов, лаконичность и аргументированность ответов каждого члена группы. [16]
  Умение пользоваться методом проектов— показатель высокой квалификации преподавателя, его прогрессивной методики обучения и развития учащихся. Недаром эти технологии относят к технологиям XXI века, предполагающим прежде всего умение адаптироваться к стремительно изменяющимся условиям жизни человека постиндустриального общества. Но необходимо также отметить, что метод проектов может принести пользу только при правильном его применении, хорошо продуманной структуре осуществляемых проектов и личной заинтересованности всех участников.[26]
Групповые проекты и  особенности работы в группе.

Главное стратегическое направление развития системы образования в разных странах мира лежит на пути решения проблемы личностно-ориентированного образования, в котором личность ученика была бы в центре внимания педагога. Гуманистическая психология и соответственно педагогика связывают свои исследования, разработки, рекомендации с личностью ученика, ее индивидуальностью.[33]

 Работая в проекте, ученик чувствует, что вся система работы ориентирована на него и его личность, и его деятельность строится на личном опыте, интересах и склонностях. Содержание проекта строится не на прохождении учебных тем, изучении готовых текстов, а на обсуждении актуальных проблем, интересных ему самому. Дети получают возможность обсуждать интересные темы и проблемы, учатся высказывать своё мнение, анализировать, обосновывать и обобщать. Немаловажным является и тот факт, что дети работают в различных режимах, то есть самостоятельно, в парах, в группах. Группы очень часто меняют свой состав в зависимости от интересов детей. Опыт работы подсказывает, что в группе всегда есть учащиеся с различным уровнем языковой подготовленности. При традиционной форме проведения занятий менее подготовленные ученики отмалчиваются. В работе над проектом каждый ученик вносит свою лепту в его реализацию в зависимости от знаний и личностных интересов. Каждый в равной мере несёт ответственность за выполнение проекта и должен представлять результаты своей работы. Осуществляется взаимодействие учащихся друг с другом и учителем, роль которого меняется от контролёра до равноправного партнёра и консультанта. Свободный выбор общения благотворно сказывается на психологическом климате в целом и чувстве комфортности каждого. В ходе работы над проектом учитель является и психологом, и координатором, и наставником, и создателем атмосферы сотрудничества между учителем и учащимися. Задача его - прежде всего, видеть каждого ребенка и группу в целом, создать условия для творческой атмосферы, развить их творческий потенциал.

Одним из параметров, составляющих мотивационно-потребностную сферу личности подростка выступает потребность в эмоциональном благополучии. Одна из форм школьного неблагополучия – школьная тревожность, которая приводит к хроническому состоянию повышенного нервно-психического напряжения, которое не может не сказаться на учении. Гипотетически были выделены следующие источники тревожности подростка: реальная неуспешность школьника в двух  наиболее значимых областях – учении и общении со сверстниками; особенности самооценки; неблагополучный социальный опыт. Тревожность, способствуя выполнению простых, препятствует осуществлению трудных заданий, мешает процессу организации учебной деятельности.[9]
Метод проектов отвечает требованиям личностно-ориентированного подхода к обучению и позволяет учитывать индивидуальные психологические возможности учащихся, особенно при работе над групповыми проектами.   Далеко не всякая группа учащихся – это группа сотрудничества. Недостаточно просто собрать людей в одном помещении или приказать школьникам работать вместе. Чтобы из объединения школьников сложилась группа сотрудничества, учитель обеспечивает выполнение целого ряда условий – принципов учебного сотрудничества. К ним обычно относят принципы позитивной взаимосвязи; индивидуальной оценки результатов учения; максимилизация непосредственного взаимодействия между учениками; целенаправленного обучения навыкам групповой работы и их обязательного использования; равноправного участия всех школьников в коммуникации; систематической рефлексии хода учебной работы. [26]
Любая групповая работа должна включать в себя индивидуальную оценку результатов работы каждого ученика труппы.  Основная идея групповой работы – это общность цели и задач, индивидуальная ответственность и равные возможности успеха. Индивидуальная ответственность означает, что успех команды зависит от вклада каждого ученика, что предусматривает помощь для членов команды друг другу. Равные возможности предполагают, что любой ученик должен совершенствовать свои собственные достижения.  Это значит также, что каждый ученик учится в силу своих возможностей, способностей и потому имеет шанс оцениваться наравне с другими. Если и продвинутый, и слабый ученик затрачивает максимум усилий – каждый для достижения своего уровня, то будет справедливо, если их усилия (в группе) будут оценены одинаково. Психологи, изучающие данный подход к обучению, давно заметили, что когда оцениваются усилия, которые затрачивают ученики в группе для достижения общего результата, то мотивация у всех гораздо выше, чем в традиционных классах.[8]
Групповая работа имеет много преимуществ по сравнению с фронтальной работой в классе: ребята действуют вместе, общаются друг с другом, а не только с учителем. При работе в группе каждый школьник может занимать активную позицию в коммуникации, что особенно важно при обучении иноязычному общению. Для того чтобы учебная  работа группового сотрудничества была эффективной, надо анализировать свои действия, отмечать продвижение, выявлять затруднения и неудачи, искать способы  совершенствовать деятельность группы в целом и каждого из ее членов. Этой цели служит процедура рефлексии учебной работы. Одно из самых главных условий успешного проведения рефлексии в группе сотрудничества – доброжелательность. Критические замечания переживают острее похвалы. Существенная часть успеха  работы в группе основана на взаимном доверии ее членов, которое трудно приобрести, но легко потерять.[1]
Как видно из всего вышесказанного групповая работа не только позволяет учитывать индивидуальные  возможности и психологические особенности каждого члена группового сотрудничества, но помогать решить многие проблемы, возникающие при обучении подростков: повышает позитивную мотивацию и самооценку личности, снижает школьную тревожность, формирует коммуникативные навыки общения. 

Школа получает все более явный заказ на изменение содержания обучения, включения навыков сотрудничества в состав обязательных результатов общего образования. Проблем, возникающих при групповой работе можно избежать, обращаясь приемам коммуникации. Подобно любому другому навыку, коммуникационные навыки подвижны, они перестраиваются в зависимости от изменения ситуации, совершенствуются по мере накопления опыта или разрушаются, если их не поддерживать. По мере того, как школьники приобретают опыт работы в различных по составу группах, эти умения становятся более подвижными. Легче переносятся в непривычные  условия. Это одна из главных причин, почему учащееся должны осваивать навыки  группового сотрудничества при работе над проектами на уроках обучения говорению.
2.2. Экспериментально-исследовательская работа по выяснению условий постановки эксперимента
Экспериментальная часть была проведена в МОУ Голышмановская общеобразовательная школа № 1 в период с 1сентября 2005 по 20 мая 2006 учебного года. Проведение эксперимента было обусловлено выдвинутой гипотезой о том, что применение метода проектов на уроках английского языка способствует повышению мотивационной сферы деятельности учащихся при обучении говорению, что ведет к эффективности усвоения учебного материала и формированию коммуникативной компетенции обучаемых. Эксперимент требовал выполнения следующих условий:

- изучить проблемы мотивации при обучении говорению;

- осуществлять правильную организацию работы при обучении говорению с     помощью проектной методики;

- использовать дифференцированные задания  при выполнении проектов;

- координировать работу учащихся, организуя, в случае необходимости, отдельные этапы проекта, деятельность отдельных его исполнителей;

- вести диагностический учет роста речевых умений и качественных показателей речи учащихся.
 Эксперимент проводился с  учащимися 7 «Б» класса.(см. Приложение 1) Всего было 13 учащихся, из них 4 мальчика и 9 девочек. Возрастной показатель учащихся 12-13 лет, что указывает на подростковый возраст. В переходном возрасте происходят существенные изменения в организме и психике ребенка. Развитие мотивационной сферы личности подростка определяется изменениям отдельных мотивационных образований и усложнением их связей. Как отмечал  Л.С. Выготский, в этом возрасте существенно меняется сфера интересов ребенка: появляется новые влечения, создающие основу для иной системы интересов. Потребности в познании нового отступают и на их место выходит потребность во взрослости, стремление к независимости, в утверждении своего личного достоинства. В соответствии с вышеизложенным данная группа учащихся подходит для участия в эксперименте. Эксперимент состоял из 4 этапов. 

                            1.     Пилотажное обследование.

1. Констатирующий эксперимент

2. Формирующий эксперимент

3. Контрольный, включает подведение     итогов.

1 Этап. Пилотажное обследование. Цель – выявление причин снижения качественной успеваемости учащихся на уроках английского языка. Дети изучают английский язык с 5 класса. На 1 году обучения учащиеся проявляли высокий интерес к изучению предмета: активно работали на уроках, регулярно выполняли домашние задания, посещали кружок по английскому языку. В 6 классе увеличилась общая учебная нагрузка учащихся. При изучении английского языка увеличился объем лексических единиц, необходимых для запоминания и употребления в речи, усложнился грамматический материал, на данном этапе происходил активный процесс формирования навыков диалогической и монологической речи. Уроки английского языка требовали большей речевой активности, включения в общую беседу. Наблюдения учителя зафиксировали общее снижение качественной успеваемости учеников, ухудшилась подготовка к урокам, активность на уроке.   Однако мы заметили, что включение в учебный процесс элементов проектной методики повышает интерес к изучаемой теме, дети выполняют проектные задания с большим желанием  чем стандартные. Эти наблюдения обусловили включение данной группы учащихся  в эксперимент. В ходе пилотажного обследования мы изучили  успеваемость учащихся 7 «Б» класса за период с 5 по 6 класс.    Результаты  зафиксировали в виде  таблицы, это позволило сделать вывод о снижении качества знаний по английскому языку, возможно,  следствие снижения мотивационной сферы учащихся (Приложение 1). Далее были определены этапы  экспериментально-исследовательской работы.
2 Этап.  Констатирующий эксперимент. Цель -  выявить  уровень мотивационной сферы учащихся. На данной этапе в начале учебного года с ребятами была проведена анкета  по выявлению уровня мотивации учащихся (см. Приложение 2). Анкета состоит из 21 вопроса и трех блоков. Первый блок содержит вопросы об интересе к изучению английского языка, второй – об языковой активности, третий – о методе проектов. Ребятам нужно было ответить на вопросы «да» или «нет».  Критерии оценки анкеты:
1-7 положительных ответов – низкий уровень мотивации

8-16 положительных ответов – средний уровень

17- 21 положительных ответов – высокий уровень.

Результаты анкеты показали следующее:
2) низкий уровень – 5 учащихся – 39 %

3) средний уровень- 7 учащихся – 54 %

4) высокий уровень -1 учащийся – 7 %

Данные  зафиксировали в виде  диаграммы ( Приложение 3).
 3 Этап Формирующий эксперимент

Цель -  апробация выбранных проектных заданий и разработанных упражнений при обучении говорению. На данном этапе ребятам было предложено выполнить 4 групповых краткосрочных монопроекта  проекта, по одному в каждой четверти. Дети учатся по учебнику Happy English.ru авторы K. Kaufman, M. Kaufman. Проекты являлись результатом работы над  темами:
1. “Camping”
2. “Nothing is forever”

3.  “School”, “English school”
4. “Friends” (см. Приложение 6)
В ходе работы над проектами происходило формирование навыков диалогической и монологической речи. Для этого были разработаны упражнения, способствующие развитию  данных форм речи(Приложение 7) Рассмотрим подробнее на примере двух проектов.
Проект № 1. “Camping”
При работе над проектом велась работа по обучению монологу по второму  пути «снизу», от предложения к целому монологическому высказыванию.

1 этап.  Начало работы.

1 урок. Проблема “ Camping. Is it for you?”

Предлагаемые упражнения:

1. Answer the questions. Цель- подвести к проблеме.
- What is your favourite season?

-Do you like your summer holidays?

- What do you usually do during your summer holidays?

- What is the weather like in summer?

Do you like to go camping?

1. Complete the scheme. Цель- активизировать знакомую лексику.
Activity                                                                                                Weather
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In the Forest
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-Describe the weather.
- What can we see in the forest.

-What do you do in summer? Use I like… I usually… I often.. I never…

Упражнение № 3 Look at the picture and say what children are doing. 

Цель-  формулировать высказывание.

Eg. The boys are fishing.

II Этап. Планирование. (2-3 уроки)
2 урок.

Упражнение 1. Meeting different opinion. Listen to the dialogue and agree or disagree with Misha and Rob.

Цель –  формулировать высказывание с использованием речевых клише.

Start with…

I think… I believe… I don’t agree… Probably… I’m afraid… I’m sorry but…

3 урок.
Упражнение 1. Look at the picture and say

· What will you take with you?

· What won’t you take with you?

Цель – построить сложное высказывание.

Start with It’s important to have… It’s doesn’t matter if you don’t have…

Упражнение 2. Make a list of things and explain your choice. 

Цель- составить микро-доклад 

  3 Этап. Принятие решения.( 4-й урок)

Упражнение 1. Make your own opinion

Camping is fun                                                                I hate camping

Цель –  формулировать развернутое высказывание с элементами аргументации.

Упражнение 2 Write camping rules.
Use: You should, shouldn’t, must, mustn’t, can, can’t.

Цель- систематизировать изученный материал.

Обсуждение и выбор заданий.

Tasks :

1. Draw a picture of a camping and describe it.

2. Pack your backpack. Explain your choice.

3. Write a list of camping rules. 

4. Write a composition “ Camping is fun”, “ My fist day in a camp”

4 Этап. Выполнение проектов (внеурочная деятельность)

5 Этап. Оценка результатов (выставка)

6Этап. Защита (5-6 уроки)
Форма защиты: презентация-доклад. Учащиеся делают устное сообщение 10-15 предложений.

Проект № 3 “My dream school” 
Обучение диалогу осуществлялось от диалогического единства к готовому диалогу.

1 этап. Начало работы.
1 урок. Проблема “Schools are different, aren’t they?”

Упражнение 1. Answer my questions.

Цель – формировать навыки реплицирования.

-How many days a week do you go to school?

-When do you go to school?

-When don’t you go to school?

-Do you have friend at school?

-Do you like to go to school?

 Упражнение 2. Read the sentences and agree or disagree.

Цель –  строить двучленное диалогическое единство типа сообщение и вызванное им сообщение.

        Agreement                                              Disagreement

I think it’s true..                                              Really I’m not sure..

Yes, it’s right                                                  No, it’s false, of course.
Упражнение 3.  Choose the situation and write a short conversation. Use Classroom English.

Цель – учить реагировать на высказывание.

1. The beginning of the lesson.

2. Teacher asks about homework.

3.Teacher gives a task. You don’t understand.

4. You feel bad (window, doctor)

2 Этап. Планирование (2-4 уроки)

Упражнение 1. Answer my questions/
Цель –обучение реплицированию

· How many lessons do you have every day?

·  What subjects do you study?

· What is your favourite subject?

· What subject is easy for you?

· What subject is difficult?

· Are you good at…?

Упражнение 2.  Fill in the gaps and read the dialogue.

Цель – обучение структуре построения диалога

· Hello/Hi.

· Do you go to …?

· Yes, I… And you?

· I do, too. I go there …. a week.

· What is your favourite…?

· I like … because I like to read. And what about you?

· Oh it’s boring for me. I like to run and jump so my favourite subject is..

· See you later/ bye-bye.

3 урок

Упражнение1 Make an interview. Ask your friend…

Цель – формировать умение запрашивать информацию, выполняя роль активного участника диалога.

· Where is his school?

· Is his school big or small?

· Does he wear a uniform?

· Does he think it is important?

· What does the girls in his school wear?

· What does the boys wear?

Упражнение 2 Role-play. Pupil and his mother talk about school uniform. Work in pairs.
Use: I don’t agree with you, It’s not a good idea, It’s better to wear.., But on the other hand…

Цель – формировать умение строить диалогическое единство типа высказывание –противоположное по смыслу высказывание

Урок 4 

Упражнение 1. Listen to the dialogue and answer the questions
· Are there different types of school in England?

· What types of school are there in England?

· Which schools are the cheapest public or state?
· Who can have a scholarship?

· What types of schools are there in Russia?

Упражнение 2. Write short dialogues
Цель – учить реагировать на высказывание.

- A: I think…

-B: It’s true but what about…

-A: Many people think that…

-B: In general…

Урок 5 Принятие решения. Формирование групп сотрудничества.
Обсуждение и выбор заданий. Учащиеся выбирают тип школы,0 который они хотели бы отобразить в своих проектах.
Tasks:

1. Draw an emblem of your school and write a motto.

2.  Draw a uniform and describe it.
3. Write a timetable.

4. Write Classroom English

5. Write rules for pupils

6. Write rules for teachers

7. Read the text, translate, make a crossword.
-English schools.

-Schools in Russia.

-American schools.

8. Classroom English

4 этап. Выполнение проектов (внеурочная деятельность)

Учащиеся создают проект школы своей мечты.

5 этап. Оценка результатов (выставка)

6 этап Защита. Для защиты учащиеся в группах создают диалоги в парах.

Возможные диалоги:

 1. Classroom English.(учитель и ученик)

2. An interview “About school” ( журналист и директор, ученик ,учитель)
3.  Friends about uniform and subjects.

4. Russian and English student.( о стипендии, типах школ)
За работу над проектом учащимся выставлялись две отметки. Одна за сам проект, а вторую учащиеся получали при защите проекта. В ходе работы над проектом учителем создавались условия, необходимые для формирования речевых навыков: прогнозировались возможные речевые и неречевые действия учащихся, продумывались речемыслительные задачи, проблемные вопросы и речевые ситуации, способные активизировать коммуникативную активность учащихся, создать потребность в общении.  Наряду с формированием языковых и речевых умений учащихся происходило обучение стратегии и тактике группового общения, то есть  тем коммуникативным шагам, которые научили бы учеников высказываться логично, связно, продуктивно. Большое значение имело при этом обучение коммуникативным речевым штампам (I think…; I am sure…;I’m agree…; As for me …;est.). Необходимо поощрять речевую активность учащихся. В классе должна быть создана дружеская атмосфера общения, атмосфера поддержки и взаимопонимания. Для диагностики роста речевых умений и качественных показателей речи учащихся была использована диагностическая карта учащегося, которую сам учащийся и учитель заполняли после завершения работы над каждым проектом. (Приложение 4) Речевые умения были оценены по 5 критериям в трехбалльной системе. Путем суммирования баллов выявлялись следующие уровни коммуникативной активности:
10-16 – низкий

17-23 – средний

24-30  - высокий

Результаты были следующими:

Проект №1- 46% учащихся с низким уровнем, 46% - средним уровнем, 8 %- высоким.

Проект №2 – 23 % учащихся – низкий уровень, 54 %- средний, 23 % -высокий.

Проект № 3 – 23 % - низкий уровень, 69 % -средний уровень, 8%- высокий уровень.

Проект №4 – 8%- низкий
 уровень, 62% - средний уровень. 31% - высокий уровень.
Данные были  зафиксированы  в виде диаграммы (Приложение 5)

4 Этап Контрольный эксперимент. Цель – проверка эффективности апробации метода проектов как способа повышения мотивации при обучении говорению, анализ и интерпретация результатов.

  Анкета на выявление уровня мотивации была проведена повторно и результаты были вновь зафиксированы. Они показали, что 0% учащихся имели низкий уровень мотивационной сферы, 39% - средний уровень, 61 % - высокий. Данные двух проведенных анкет проанализированы и  зафиксированы в виде диаграммы (Приложение 3). Сравнение результатов позволяет утверждать, что применение  проектная методика  повышает уровень мотивации учащихся на уроках английского языка.
 На этом этапе была рассмотрена качественная успеваемость учащихся за прошедший 2005-2006 учебный год по четвертям: 1 четверть – 72%; 2четверть -76%; 3 четверть – 81%; 4 четверть – 81%. Мы зафиксировали способность проектной методики к повышению качества знаний учащихся и поддержанию уровня качественной успеваемости.
Анализ результатов диагностических карт учащихся показал благоприятную тенденцию роста умений и навыков иноязычного общения. Сравнение уровня коммуникативной мотивации после выполнения первого и последнего проекта говорит о том,  что количество учащихся с низким уровнем уменьшилось с 46 % до 8%; со средним уровнем – увеличилось от 46%  до 66%; количество учащихся  с высоким уровнем – увеличилось от 8% до 31 %.
Все вышеизложенные результаты позволяют сделать вывод о том, что применение проектной методики при обучении говорению способствует повышению мотивации учения, повышению и поддержанию качественной успеваемости на достигнутом уровне, активизации познавательной деятельности учащихся на уроках английского языка.
Выводы по 2 главе
В ходе  настоящей главы были рассмотрена проектная методика относительно ее применения на уроках обучения говорению и проведена практическая исследовательская работа по выяснению условий гипотезы.

Обобщая все вышесказанное можно сделать следующие выводы:

1.Для введения в учебный процесс метода проектов учителю необходимо:

-         при планировании выделить тему (темы), раздел (разделы), которые будут вынесены на «проектирование»;

-         сформулировать темы, работа над которыми потребует присвоения учащимся необходимых по программе знаний, умений и навыков;

-         изучить и проанализировать возможности учащихся;

-         дифференцировать темы по степени сложности;

-         возможно разработать методические рекомендации – список литературы, алгоритм выполнения проекта;

-         уважать достоинство ребёнка, проявлять доброжелательность и мягкость при высказывании замечаний;

            -    постоянно пополнять свои знания по тематике проектов. [23]
2. При оценке результатов можно использовать следующие параметры внешней оценки проектов:

- значимость и актуальность выдвинутых проблем, адекватность их изучаемой тематике; 

- корректность используемых методов исследования и обработки получаемых результатов; 

- активность каждого участника проекта в соответствии с его индивидуальными возможностями; 

-    коллективный характер принимаемых решений (при групповой проекте); 

-  характер общения и взаимопомощи, взаимодополняемости участников проекта; 

-    необходимая и достаточная глубина проникновения в проблему; 

-    привлечение знаний из других областей; 

-  доказательность принимаемых решений, умение аргументировать свои заключения, выводы; 

-     эстетика оформления результатов проведенного проекта; 

· умение отвечать на вопросы оппонентов, лаконичность и аргументированность ответов каждого члена группы. [16]
Применение метода проектов при обучении говорению явилось эффективным средством формирования у учащихся навыков иноязычного общения и средством повышения уровня мотивации при обучении английскому языку. 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
В ходе настоящей работы была предпринята попытка теоретического обоснования и практического решения проблемы применения проектной методики как способа повышения мотивации при обучении говорению на уроках английского языка в средней школе. Актуальность данной темы определяется потребностью в повышении мотивации на уроках обучения говорению, формированию навыков иноязычного общения и подготовки обучаемых к межкультурному взаимодействию.
Изучение психолого-педагогической литературы позволило более четко определить задачу, познакомиться с разносторонними взглядами педагогов и психологов на эту проблему

В предложенной нами работе была выдвинута гипотеза и определены условия, необходимые для ее реализации.

В процессе исследования были изучены теоретические аспекты метода проектов, психолингвистические основы обучения говорению, особенности повышения мотивационной сферы деятельности учащихся.

Анализ качественной успеваемости учащихся за 2 года и проведенное тестирование на выяснение уровня мотивации  определили наличие проблемы и необходимость включения данной группы учащихся в эксперимент, который был проведен в условиях Голышмановской общеобразовательной средней школы в 2005-2006 учебном году.
Разработка поэтапной работы над проектами позволила включить   в учебный процесс комплекс упражнений, способствующий формированию коммуникативных навыков общения при обучении монологу и диалогу. Диагностические карты позволили фиксировать качественные изменения сформированности навыков иноязычного общения.
Анализ полученных результатов показал эффективность использования проектной методики. У учащихся наблюдается значительное повышение уровня мотивационной сферы, повысились показатели качественной успеваемости. Были выявлены положительные тенденции в формировании навыков и развитии умений устной монологической и диалогической речи. Таким образом, результаты эксперимента, а также сравнение данных до эксперимента и после свидетельствуют о том, что гипотеза подтвердилась, цель, поставленная в начале исследования реализована.
Перспективы исследования заключаются в изучении технологии обучения в сотрудничестве в условиях работы над групповым проектом, а также изучения эффективности применения проектной методики при обучении другим аспектам языка.
СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ
1. Африна Е.П. Учебная работа в группах  сотрудничества// Народное образование.-2006.-№5

2. Бабанский Ю.К Методы обучения в современной образовательной школе. – М.: Просвещение, 1985

3.Бабанский Ю.К. Оптимизация учебно-воспитательного процесса. Методические основы М.: Просвещение, 1982

4. Богданова Д. Н. Обдумывая свой проект// ИНФО.-1996.-№3

5.Вайсбург М.Л., Кузьмина Е.В. Роль индивидуального обучения иностранному языку//ИЯШ.-1990.-№2
6.Вилюнас В.К. Психологические механизмы мотивации человека.-М.: Просвещение, 1990

7. Гузеев В. «Метод проектов» как частный случай интегральной технологии обучения.// Директор школы. – 1995. - №6 

8. Додонов Б.И. Структура и динамика мотивов деятельности// Вопросы психологии, -1994.-№4

9. Дубравина И.В., Круглов В.С. Особенности обучения и психического развития школьников 13-17 лет, -М., 1988
10. Зимняя  И.Н.  Психологические  аспекты  обучения  говорению  на  иностранном  языке.  -  М.,  1985
11. Зимняя И.А. Лингвопсихология речевой деятельности М.: РАО/МПСИ, 2001

12. Как рождается проект. Из опыта внедрения методик организационно-педагогических нововведений// Ястребовцевой Е.Н.-М.:Просвещение, 1995 

13. Колкер  Я.М.  Практическая  методика  обучения  иностранному  языку.  -  М.: Просвещение,  2000
14. Краевский В.В., Лернер И.Я. Теоретические основы процесса обучения.- М.:Просвещение, 1989

15.Конышева А.В. Современные методы обучения английскому языку.-Минск.: Тетра систем, 2004

16. Круглова О.С. Технология проектного обучения // Завуч. – 1999. - №6
17.Кушнер А.М. Педагогика иностранного языка// Школьные технологии, -1998. -№6

18.Лавровская И.В. Изучение личности школьника.- Киров, 1991

19.Леонтьев А.А. Психология общения.-М., 1997

20. Леонтьев А.А Язык и речевая деятельность в общей и педагогической психологии.-М.:РАО/МПСИ,2001

21. Малысько Е.А, Бабинская Г.К Настольная книга преподавателя английского языка.-Минск. Вышэйшая школа, 1998

22. Маркова А.К. Формирование мотивации учения в школьном возрасте.-М.:Просвещение, 1990

23.Мартьянова  Т.М.  Использование  проектных  заданий  на  уроках  иностранного  языка // ИЯШ.  -  1999.  -  №4
24.Мильруд  Р.П.  Современные  концептуальные  принципы  коммуникативного  обучения  иностранным  языкам // ИЯШ.  -  2000.  -  №4
25. Муравьева К.В. Дидактическое проектирование//ИНФО.-1993.-№3
26.Новые педагогические и информационные технологии в системе образования/ Е.С.Полат - М., 2000 
27. Пассов Е.И. Программа – концепция коммуникативного иноязычного образования.-М.:Просвещение, 2000

28. Пахомова Н.Ю. Метод проектов: функции и структура учебного проекта//Технологическое образование.-1997.-№1
29. Полат  Е.С.  Метод  проектов  на  уроках  иностранного  языка // ИЯШ. - 2001.  -  №1.

30. Полат Е.С. Метод проектов на уроках иностранного языка// ИЯШ.- 2000 г. - №  2, 3  

31. Рогова Г.В, Рабинович Ф.М. Методика обучения иностранным языкам в средней школе.-М.:Просвещение,1991
32. Рогов Е.И. Настольная книга практического психолога в образовании.-М.:Владос,1996

33.Селевко Г.С. Современные образовательные технологии. – М.: Просвещение, 1998 

34.Современная гимназия: взгляд теоретика и практика/  Е.С.Полат - М., 2000
35.Сокова Г.А. Из опыта использования проектной методики на уроках английского языка в 7 классе//ИЯШ-2002.-№4
36.Соловова Е.Н. Методика обучения иностранным языкам. Базовый курс лекций.-М.: Просвещение, 2005

37.Терслина О.В. Проектные формы работы на уроке английского языка//ИЯШ.-2002.-№3

38.И. Чечиль. Метод проектов. // Директор школы. – 1998. - №3-4

39. Чирков В.И. Мотивация учебной деятельности.-Ярославль,1991

ПРИЛОЖЕНИЕ 1
 Качественная успеваемость учащихся за период с 2003 по2006 уч.гг.
	четверти
	2003-2004 уч.год
	2004-2005 уч. год
	2005-2006 уч.год

	1
	100 %
	90 %
	72 %

	2
	100%
	92%
	76%

	3
	93 %
	81 %
	81%

	4
	93 %
	82%
	81%


ПРИЛОЖЕНИЕ 2
 Анкета «Уровень познавательной мотивации при изучении английского языка»
1.На уроки английского языка хожу с интересом.

2. Мне нравится отвечать на вопросы по теме.

3. Домашние задания выполняю с интересом.

4. Мне нравится обсуждать проблемы на уроках английского языка.

5. Узнаю много нового на уроке английского языка.

6. Выполнять проекты для меня интересно.

7. Чувствую поддержку участников группы.

8. Учу английский так как  мне легко учить его.

9. При защите проекта могу показать свои знания.

10. Проблемы, обсуждаемые на уроках английского языка мне интересны их хочется обсудить.

11. Стараюсь высказывать свою точку зрения по обсуждаемой проблеме.
12. Выполняя проект хочу, чтобы наш проект был самым лучшим

13. Участвуя в дискуссии задаю вопросы собеседникам.

14. В проекте могу предложить свой выход по данной проблеме.

15. Считаю, что умение создавать проекты пригодится мне в дальнейшей учебной деятельности.

16. Нравится добывать новые знания самостоятельно.

17. Чувствую желание общаться на английском языке.

18. На уроках английского языка чувствую уверенность в своих знаниях.

19. Мне нравятся уроки обсуждения разных проблем.

20 Знание английского важно для меня.

21. Высказываю свою точку зрения даже если она отличается от мнения других.
Уровни: (положительные ответы)

1-7 – низкий            8-15 – средний             16-20- высокий

ПРИЛОЖЕНИЕ 3
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ПРИЛОЖЕНИЕ 4

    Диагностическая карта учащегося _____класса ______________

Проект №1 “Camping”
	Оценка
	Знаю слова по теме
	Употребляю
клише
	Отвечаю на вопросы по теме
	Могу высказать свое мнение
	Принимаю участие в дискуссии

	Самооценка
	
	
	
	
	

	учителя
	
	
	
	
	


Проект № 2 “Nothing is forever”

	Оценка
	Знаю слова по теме
	Употребляю

клише
	Отвечаю на вопросы по теме
	Могу высказать свое мнение
	Принимаю участие в дискуссии

	Самооценка
	
	
	
	
	

	Учителя
	
	
	
	
	


Проект №3 “ My dream school”

	Оценка
	Знаю слова по теме
	Употребляю

клише
	Отвечаю на вопросы по теме
	Могу высказать свое мнение
	Принимаю участие в дискуссии

	Самооценка
	
	
	
	
	

	Учителя
	
	
	
	
	


Проект №4 “ Who is the best friend?”

	Оценка
	Знаю слова по теме
	Употребляю

клише
	Отвечаю на вопросы по теме
	Могу высказать свое мнение
	Принимаю участие в дискуссии

	Самооценка
	
	
	
	
	

	учителя
	
	
	
	
	


Уровни коммуникативной активности (по количеству набранных баллов):

10-17- низкий          18-23 – средний               24-30 – высокий
ПРИЛОЖЕНИЕ 5

Результаты по диагностическим картам
Приложение 6
Упражнения при обучении монологу.

1. Complete the scheme and make your sentences about …

2. Complete the sentences. Make your own opinion of the problem. Use:

I like, I often, I usually, I never.

3. Describe the picture. What is/are ….doing?

4. Meeting different opinions. Agree or disagree. Start with …

5. Fill in the gaps and complete the story.

6. Look at the pictures and put the parts of the text in to the right order.

7. Make a list of…Explain your choice.
8. Find the decision of the problem. Explain your choice. ….because…
9. Make your own opinion in 5-6 sentenses.

Упражнения при обучении диалогу.
1. Answer the teachers questions.

2.  Read the text and ask 5 questions.

3. In pairs. Read the sentences and agree or disagree. Use: I think it’s true..; Yes, it’s right..; Really, I’m not sure…;No, it’s false, of cause.

4. Make up a short conversation.

- In general…

          - But what about..

     5. Fill in the gaps and read  the dialogue.

     6. Make an interview. Ask your partner…

     7. Discuss the question about…Give an opposite opinion. Use:

        I don’t agree with you, It’s not a good idea, It’s better …But on the other hand.

     8. Choose the situations and write short conversations.
     9. Listen to the dialogue and answer the questions.

� Конышева А.В. Современные методы обучения английскому языку.-Минск.: Тетра систем, 2004








